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Аннотация. В статье рассматриваются ценности как репрезентанты одного из
конституентов модели англоязычного воспитательного дискурса, связанного с функцией
социализации личности, выделяются типы ценностей, устанавливаются тенденции их
изменения. В качестве объекта исследования рассматриваются ценности англоязычно-
го воспитательного дискурса в периоды XVIII в. и XX–XXI веков. Предмет изучения
составляют национальные и культурные особенности речевого поведения взрослого в
условиях воспитывающего общения, отражающие изменения ценностной парадигмы ан-
глоязычного воспитательного дискурса в диахроническом аспекте.

При проведении исследования использовались описательный, контекстуально-ин-
терпретативный и метод исторической дискурсологии. Анализ языкового материала
позволил сделать вывод о динамике системы ценностей воспитательного дискурса в
англосаксонской коммуникативной культуре, характерной для Великобритании и США.
Выделенные ценности распределены на три группы: общие ценности, включающие нор-
мы и правила межличностного общения, одобряемые в англосаксонской культуре,
субъектные, отражающие активную позицию ребенка при формировании личности для
общества индивидуалистического типа, и объектные, значимые для включения ребен-
ка в социум через воспитание дисциплины и послушания. Динамика изменения ценно-
стной парадигмы англоязычного воспитывающего общения выражается в вербализо-
ванной фиксации отношения личности воспитателя, которой социум доверяет социали-
зацию ребенка в разные исторические периоды. Сопоставление данных по корпусам
текстов XVIII и XX–XXI вв., анализ результатов анкетирования американцев и бри-
танцев, относящих себя к современному англосаксонскому социуму, позволили выя-
вить переоценку значимости участия воспитуемого в социализации и смену вектора
его пассивной роли на активную в воспитывающей коммуникации.

Ключевые слова: дискурс, англоязычный воспитательный дискурс, дискурсив-
ные ценности, диахрония, общие ценности, субъектные ценности, объектные ценности.

На протяжении не одного десятилетия
ученые проявляют интерес к анализу дискур-
сивных свойств социально-ориентированной
коммуникации, изучают типы дискурса, пред-

лагают его типологию. Одной из разновидно-
стей социально-ориентированной коммуника-
ции является педагогический дискурс, кото-
рый изучается в рамках интегративно-систем-

http://www.volsu.ru/Student/institutes/ffmk/engfilo/employees/emp.php?id=000009498


Т.Н. Цинкерман. Об опыте диахронического подхода к установлению динамики ценностей

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

102

ного [2, с. 52], философско-культурологичес-
кого [6], когнитивно-дискурсивного, лингво-
культорологического подходов [4] и др. Ис-
следователи ведут дискуссии о способах ти-
пологизации и моделирования педагогическо-
го дискурса, изучают его образовательную и
воспитательную разновидности [1; 3; 5], от-
мечают, что воспитательный дискурс как фор-
мат педагогического логически связан с об-
разовательным, однако имеет свои особенно-
сти, в частности, в нем доминирует психоэмо-
циональная функция воздействия на ребенка
с целью его социализации [11].

Человек становится членом определен-
ного социума, осваивая и присваивая обще-
принятые традиции, язык, систему культурных
и духовных ценностей, которые воспринима-
ются как представление о чем-то, что имеет
значение, как необходимая материальная или
духовная цель, польза, некоторая норма, регу-
лирующая его положение в некотором этно-
культурном сообществе.

Культурные и социальные ценности были
и остаются в фокусе научного интереса [4; 7;
9; 10 и др.]. В последние годы ценности рас-
сматриваются в рамках достаточного нового
направления – исторической дискурсологии, до-
пускающей возможность изучения «общей эво-
люции дискурса на основе анализа тенденций
его развития, отражающих специфические со-
циокультурно обусловленные характеристики
дискурса в конкретно-исторические периоды,
их сопоставительный анализ» [7, с. 9]. В рабо-
тах Л.А. Кочетовой на основе анализа ценнос-
тных характеристик английского рекламного
дискурса предложена методика диахроничес-
кого анализа корпуса текстов, позволяющая с
помощью лингвосемиотического разбора об-
разцов дискурсивных практик устанавливать
ценности в конкретные исторические периоды,
при их сопоставлении определять векторы ди-
намических процессов, выявлять закономерно-
сти изменения речевых практик, отражающих
трансформации ценностей [8].

Некоторые ценности являются универ-
сальными, или общечеловеческими, другие
могут характеризоваться как этноспецифич-
ные. О.А. Леонтович утверждает, что чело-
веку «присуща “культурная идентичность”,
соотносимая с географическими, культурно-
историческими характеристиками, которые в

свою очередь влияют на поведение языковой
личности» [10, с. 163]. В процессе социализа-
ции личности происходит усвоение признаков
коллективной идентичности, системы правил
и норм того общества, к которому она при-
надлежит.

В нашей работе ценности рассматрива-
ются в качестве основания для инициации
практики воспитывающего общения; их набор
представляется устойчивым, однако в ходе
исторического развития общества возможны
перегруппировки и варьирование общих цен-
ностей с поправкой на социальные и этнокуль-
турные особенности. Изучение ценностей вос-
питательного дискурса возможно проводить
как в синхронном, так и в диахроническом
аспектах.

Поскольку объектом исследования явля-
ется система ценностей воспитывающего
общения, принятая в англосаксонской культу-
ре, остановимся на специфике ценностей этой
культурной традиции. Американские антропо-
логи Ф. Клакхон (F.R. Kluckhohn) и Ф. Строд-
тбек (L. Strodtbeck) называют ее монохром-
ной и относят к деятельностному типу [12].
Их классификация ценностей строится на
принципах мировоззренческой ориентации лич-
ности, имеющей англосаксонские историчес-
кие корни, что включает ее отношение к при-
роде, ко времени, к деятельности, природе че-
ловека и характере его взаимоотношений с
другими членами сообщества, они проявля-
ются в долгосрочном планировании, времен-
ной точности, пунктуальности, регламентиро-
ванности деятельности, и в соответствии с де-
ятельностным принципом данной культуры че-
ловек сам отвечает за свою судьбу, не наде-
ется на внешние силы, совершает действия
для достижения своей цели.

Отметим, что приведенные общие цен-
ностные характеристики англосаксонской
культуры соотносятся с целями социализиру-
ющей коммуникации поколений, которые реа-
лизуются и в воспитательном дискурсе,
транслирующем знания об ожидаемом «пра-
вильном» поведении ребенка в данном сооб-
ществе, о необходимости соблюдения мораль-
ных, культурных и языковых норм и правил и
о негативных последствиях при их нарушении
или несоблюдении. Англоязычный воспита-
тельный дискурс является частью коммуни-
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кативной культуры Британии и США, он опи-
рается на общие ценности монохромной куль-
туры и нормы межличностного общения, но
имеет свои ценностные доминанты, управля-
ющие коммуникацией в процессе социализа-
ции. Отметим, что социально-исторические
условия жизни общества оказывают влияние
на восприятие ценностей, набор и выражение
которых могут меняться в разные историчес-
кие периоды, что позволяет ставить задачу
изучения динамики ценностей в диахроничес-
ком аспекте.

Лингвистический анализ динамики цен-
ностей англоязычного воспитательного дис-
курса, по нашим данным, до настоящего вре-
мени не проводился, и дискурсивное освеще-
ние данного аспекта как отражение социаль-
ной практики, опосредованное языком, пред-
ставляется актуальным. Полагаем, что внут-
ренним мотивом динамики любого дискурса
как формы коммуникативной практики, в том
числе и воспитательного, являются его цен-
ности и социальная функция. Предназначение
воспитательного дискурса видится в социа-
лизации человека, и эта доминантная функция
получает множественное и вариативное по
форме выражение в письменных текстах и
формах устной речи, любые разновидности
воспитывающей коммуникации отличаются
спецификой в различные социально-истори-
ческие периоды.

Объектом исследования выступают цен-
ности англоязычного воспитательного дискур-
са, рассматриваемые как дискурсивно-тексто-
вые репрезентации в некоторые временные
периоды. Проведено сравнение отношения к
ценностям англоязычного воспитательного дис-
курса в XX–XXI вв. с имеющимися фиксация-
ми в британском корпусе текстов XVIII века.
Анализ текстового материала основан на до-
пущении о влиянии социально-исторических и
лингвокультурных факторов на выбор дискур-
сивных и языковых средств участников воспи-
тывающей коммуникации, что позволило обра-
титься к изучению текстовых фиксаций мне-
ний о роли участников данной разновидности
дискурса, прямо или косвенно указывающих на
доминантные ценности воспитательного дис-
курса в его англосаксонской традиции. Пред-
метом стали направления историко-дискурсив-
ных изменений ценностной парадигмы англо-

язычного воспитательного дискурса, опреде-
ляющих национальные и культурные особенно-
сти речевого поведения взрослого в условиях
воспитывающего общения.

Составление списка ценностей современ-
ного англоязычного воспитательного дискур-
са осуществлялось в нашем исследовании на
основании изучения работ ученых, занимаю-
щихся описанием ценностей национальных
культур индивидуалистического типа, в част-
ности американской и британской [9; 10; 13],
а также с помощью анкетирования 50 респон-
дентов-носителей англоязычной культуры,
относящих себя к англосаксонской или англо-
американской культуре (Anglo-Saxon / Anglo-
Americans). В исследовательских целях рас-
сматриваемые ценности были объединены в
три группы: общие, субъектные и объектные
ценности.

Как общие определены ценностные ха-
рактеристики англоязычного воспитательно-
го дискурса, связанные с ожидаемыми нор-
мами социального поведения личности, кото-
рые сложились под влиянием ценностей анг-
лосаксонской культурной традиции и поддер-
живаются представителями доминирующих
социальных групп британского и американс-
кого социумов. Англосаксонская культура от-
носится к индивидуалистическому типу куль-
туры, ценностными для нее являются свобо-
да личности, право выбора, уникальность, не-
зависимость [13, c. 193]. Именно они влияют
на особенности социализации личности.

Анализ ответов респондентов позволил
установить современные ценности воспиты-
вающей социализации. В анкете «Values of the
Educative Discourse» респондентам было пред-
ложено ответить на следующие вопросы: what
values can be described as basic rules of moral
and ethical behavior in your society? (Какие
ценности могут быть названы как основные
правила нравственного и этического поведе-
ния в вашем обществе?); what attributes
should be developed in a child so that child
becomes a functional and contributing
member of society? (Какие качества необхо-
димо развивать в ребенке, чтобы он / она
стал / стала равноправным и полезным чле-
ном общества?). В анкету были включены воп-
росы, предполагающие развернутый ответ, у
респондентов была возможность представить
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примеры одобряемого в обществе поведения
ребенка при взаимодействии с взрослым:
please give an example of values that reflect
the idea of accepted behavior of a child when
interacting with an adult.

Отвечая на вопрос об основных прави-
лах нравственного и этического поведения,
респонденты указывали на следующие цен-
ности: general honesty, telling the truth,
respecting others, respect for the freedoms and
ideas of others, protection of the vulnerable
and poor, universal access to health care and
education, helping those who require it,
working well at one’s job or profession, and
so on (обычная честность, правдивость, ува-
жение других людей, уважение свободы и идей
других людей, защита уязвимых и бедных,
всеобщий доступ к здравоохранению и обра-
зованию, помощь тем, кто в ней нуждается,
хорошее выполнение своей работы или про-
фессии и т. д.).

Анализ ответов позволил соотнести пере-
численные ценности с общими ценностями, к
которым мы относим аксиомы общественной
морали и нравственности, ритуалы поведения,
нормы и правила межличностного взаимодей-
ствия, принятые в англосаксонском сообществе
[10; 12; 13]. Они зафиксированы в англоязыч-
ных пословицах, афоризмах, общих истинах,
цитатах, представленных в современных ди-
дактических изданиях, например: Respect your
father and mother (Bible); The art of being a
parent consists of sleeping when the baby isn’t
looking (amer. Prov. Mid 20th c.) (Advice); We
all want the same things for our kids. We want
them to grow up to love and be loved, to follow
their dreams, to find success. Mostly, though,
we want them to be happy (Parents).

Обращение к национальному корпусу
документов, датируемых XVIII в., позволило
рассмотреть в качестве примера отражения
общих ценностей письменные источники, в
которых даются советы родителям о воспи-
тании детей, мы отметили, что наблюдается
совпадение общих ценностей, направленных
на внушение одобряемых норм поведения в
обществе, передачу моральных и духовных
ценностей, например: A father owes two
obligations to his children: he is bound to
provide for their corporal wants ,  and to
educate them in the habits of virtue. ... So, he

who teaches his son to live well, shall die a
happy and tranquil death. ... a very uneasy
and unhappy death will be the lot of those who
have labored only to increase the possessions,
or to multiply the honors of their family, or
who have sought only to lead a life of ease
and pleasure, but have not watched over the
morals of their children. ... Saint Paul teaches
sufficiently, in a few words, in what the proper
education of children consists. He says that it
consists in discipline and correction (Advice).

Однако стилистическая тональность ре-
лигиозно-нравственных поучений в документах
XVIII в. позволяет отметить доминирование
авторитарности и аскетизма как ценностей ан-
глоязычного воспитательного дискурса. В при-
веденном текстовом фрагменте выделяется ав-
торитарное требование подчинения ребенка
нормам и правилам поведения, подчинения
физических желаний требованиям строгой мо-
рали (corporal wants, habits of virtue, to live
well, morals, discipline, correction). При кор-
рекции поведения ребенка родители указыва-
ют на Всевышнего: Minnie says, Don’t frown,
Frankie. It makes your face dark and god
knows it’s dark enough (McCourt, р. 32). От-
метим явное отсутствие ориентации на лично-
стные интересы ребенка.

Современные общие ценности воспита-
тельного дискурса соотносятся с личностно-
ориентированными характеристиками, напри-
мер, honesty, to find success, to follow dreams,
respect, truth, to be loved, freedoms, to love, to
work well at one’s job or profession, help
(стремление быть счастливым, добиться успе-
ха, следовать своей мечте, самоуважение и ува-
жение других, быть правдивым, любимым, сво-
бодным, любить, хорошо работать, помогать
другим) и опираются на общественные и обще-
человеческие глобальные ценности.

Вторую группу ценностей англоязычного
воспитательного дискурса составили субъек-
тные ценности, соотносимые с активной пози-
цией ребенка как субъекта воспитательного
дискурса: he / she should learn to converse, to
defend his / her point of view without being
rude, he / she should learn to work well both
alone and with others, he / she should learn to
develop his / her own ideas and to defend them
reasonably (он / она должны научиться ком-
муникации, уметь в соответствии с нормами



ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2015. № 5 (29) 105

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

вежливости защитить его / ее точку зрения, он
/ она должны научиться хорошо работать са-
мостоятельно и в сотрудничестве с другими
людьми, он / она должны научиться развивать
свои собственные / идеи и отстаивать их ра-
зумно). Как следует из приведенных примеров,
субъектные ценности англоязычного воспита-
тельного дискурса направлены на формирова-
ние самостоятельной, независимой и самодос-
таточной личности, востребованной в обществе
индивидуалистского типа.

Динамика изменений ценностей данной
группы также прослеживается при диахрони-
ческом сравнении взаимоотношений с ребен-
ком. В современном воспитательном дискур-
се его рассматривают как активный субъект,
наученный отвечать за свои действия, что
отличается от одобрения его пассивности в
дискурсе воспитывающей коммуникации
XVIII в., в котором ребенку отводится роль
послушного субъекта, обязанного благода-
рить, просить, извиняться за свои действия
перед богом. Данное утверждение можно про-
иллюстрировать примером: Religious parents
not only instruct their children in these things,
which are the most important, but they also
teach them the acts which ought to be made
every morning after rising. They teach them
first, to thank God for having preserved their
life during the night, secondly to offer to God
all their good actions which they will perform,
and all the pains which they will suffer during
the day, thirdly, to implore of Jesus Christ and
Our Most Holy Mother Mary to preserve them
from all sin during the day. They teach them
to make, every evening, an examination of
conscience and an act of contrition (Advice).

Коммуникативная роль взрослого заклю-
чается в вербальном вынесении оценки дей-
ствий ребенка для оказания долговременного
воздействия на его личность. Отметим, что
самоуважение как ценность англосаксонской
культуры в большей степени является харак-
теристикой современного воспитательного
дискурса и выражается в стремлении взрос-
лого выражать одобрительные оценки, под-
держивать успех ребенка. В следующем при-
мере мать демонстрирует гордость достиже-
ниями своей дочери в работе, учебе, стрем-
лении к успеху: Daughter: I’ve got an
interview. Mother: Another job? Daughter:

Yeh, babysitting. Mother: Oh, You do too much.
(to other people) Kat has got 4 jobs. Daughter:
I need money Mother: Kat has been accepted
to Yale University. She has got a scholarship
and she is starting in February Daughter:
A part scholarship. A woman: So you’ve got a
boyfriend yet? Mother: Kat has no time for
boys. Kat I’ve got a great idea! Hey, Savior,
you’ve got a job for my smart kid?! Daughter:
Terrific, ma. Bye (Parents).

Изучение советов о воспитании в XVIII в.
показало, что демонстрация признания и са-
моуважения считались неодобряемыми и
ошибочными в воспитании: It is also very
useful to infuse good maxims into the infant
minds of children. What ruin is brought upon
children by their father who teaches them
worldly maxims! ‘You must,’ some parents say
to their children, ‘seek the esteem and applause
of the world’ (Advice).

Анализ текстового материала позволил
выделить третью группу ценностей англо-
язычного воспитательного дискурса, к кото-
рым относятся объектные ценности, отража-
ющие представления взрослых о правильных
ролевых реакциях ребенка в процессе комму-
никации. В данной группе не наблюдается зна-
чительных различий. Так, по результатам ан-
кетирования респондентов были определены
следующие объектные ценности: the child
should know when to speak and when to listen,
he / she should learn good etiquette and
behavior, it is accepted that a child should be
respectful of the adult and behave accordingly,
knowing what sort of discourse is acceptable
in the circumstances, and so on (ребенок дол-
жен знать, когда говорить, а когда слушать,
он / она должны знать правила этикета и одоб-
ряемого поведения, ребенку следует уважать
взрослого и вести себя соответственно, ему
необходимо следовать определенному дискур-
су в зависимости от обстоятельств и т. д.).
Примеры показывают, что взрослые ожида-
ют выполнение ребенком режима дня, хоро-
ших оценок в школе, спокойного поведения,
сотрудничества, демонстрации положитель-
ных качеств: Mrs.  Leobowitzsays: ‘Oh,
Frankie, Frankie, come in, come in. ... Freddie
is a good boy, Frankie. Reads his book. Listens
to radio with his papa. He swinks you brother
on swink.’ (McCourt, р. 38); They (Parents)
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expected us to do morning and evening chores,
get to school on time, get decent grades and
be good people. (McCourt, р. 86).

В документах XVIII в. наблюдаются
сходные объектные ценности, например, ре-
бенку запрещается употреблять непристойную
лексику, злословить, совершать недостойные
или запрещенные поступки: So parents,
frequent the Sacraments, learn from the
sermons, recite the Rosary every day, abstain
from all obscene language, from detraction,
and from quarrels, and you will see that your
children follow your example... To bring up
children in the discipline of the Lord, it is also
necessary to take away from them the occasion
of doing evil. A father must forbid his children
to go out at night, or to go to a house in which
their virtue might be exposed to danger, or to
keep bad company (Advice). Отметим, что,
если сегодня запреты принято соотносить с
разумным отношением ребенка к своим по-
ступкам, то два века тому назад родители, вос-
питывающие ребенка в английской религиоз-
ной парадигме, в качестве нормирующего кон-
тролера указывали на гнев божий.

Завершая описание результатов прове-
денного исследования, отметим, что ценно-
сти являются одной из доминантных харак-
теристик модели англоязычного воспита-
тельного дискурса, они маркируют типич-
ные ценности индивидуалистской культуры.
Их изучение с опорой на текстовые источ-
ники разных исторических периодов позво-
лило охарактеризовать направления измене-
ния ценностной парадигмы воспитательно-
го дискурса с учетом ранжирования общих,
объектных и субъектных ценностей в аспек-
те диахронии.
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Abstract. The article considers the values of English educative discourse as constituents
of the model that is associated with the function of socializing an individual. The author points
out the types of values and specifies some trends in changes viewed in the light of historical
and chronological periodization. The object of the paper is the values of English educative
discourse in the 18th and 20th centuries. The subject of the research is national and cultural
characteristics of adult verbal behavior in education-related communication, their changes in
the value paradigm of English educative discourse in the diachronic aspect. The study employed
descriptive, contextual and interpretive methods, as well as a historical discoursology method.
An analysis of the linguistic material led to a conclusion about the dynamics of the value
system of educative discourse in the Anglo-Saxon communicative culture that is characteristic
of Great Britain and the United States. The highlighted values are divided into three groups
based on the attitude towards the recipients of the educative communication: common values,
i.e. the norms and rules of interpersonal communication that are approved in the Anglo-Saxon
culture; subject values reflecting the active position of the child in the process of building a
personality acceptable in an individual’s culture; and object values that are important for a
child as being an integral part of his / her society with appropriate discipline and reasonable
conformity. Dynamics of changes in the value paradigm of English educative communication
are expressed in the verbalized expression of the educator, to whom the society entrusts the
socialization of the child in different historical periods. Comparison of the data from corpus of
the 18th and 20th centuries and analysis of the questionnaire texts based on the answers of
those Americans and British who consider themselves representatives of contemporary Anglo-
Saxon society led to a conclusion about the change in the importance of an educatee’s
participation in socialization and the vector shift from passive to active in educative
communication.

Key words: discourse, English educative discourse, discursive values, diachrony, object
values, subject values, common values.


